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சிவமயம். é 

eID oo &S Ce ow or 
(பொழிப்புரையுடன்) 

திருக்கயிலாய பரம்பரைத் திருவாவடுதுறை யாதீனத்தூ 
..20-வதூ குருமகா சந்நிதானம் 

LOU அம்பலவாண தேசிக சுவாமிகள். 

கட்டளையிட்ட ருனியபடி, 

Oho Sor bl வித்துவான் 

த. ௪. மிடை்சிகந்தும் ரேண்ணோமால் . 

பரிசோதித்துப் பதிப்பிக்கப்பட்ட. 

  

டட , உரிமைப் பதிவு 

சர்வதாரி ஆண்டு தைத் இங்கள் அ௬பஇ நசன் 

1949. ன சோத



உ 

சிவமயம். 

முண்ணுரை. 

*: கயிலாய பரம்பரையிற் சிவஞ்ன 

போததநெறி காட்டும் வெண்ணை 

யபயில்வாய்மை மெய்கண்டான் சத் $ததிக்கோர் 

மெய்ஞ்ஞான பாநு வாகக் 

குயிலாரும் பொழிற்றிருவா வடுதுறைவாழ் 

குருநமச்சி வாயதேவன் 
யிலாதி மரபுடையோரன் றிருமரபு 

ஈீடுமி தழைக மாதோ ??. 
ஸ்ரீ மாதவச் சிவஞான யோகிகள், ] 

சதமணிக் கோவை என்னும் இக்தூல் இருக்கிலாய பரம் 

பமை பில் மெப்கண்டதே அவருடைய சுந்தானத்திலே வக்க ஆசிரியர் 

ஒருவரால் அருளிச்செய்யபப்ட்டது. என்பறைத்தவிர வேறொன் 

அம் இப்பொழுது தெளிவாக அறிந்துகொள்ள இயலவில்லை. எனி 

னும், இற்கு ற நலப் பல இடங்களிலே இவ்வாதீனத்துக் மூல தெய் 

வமாகள் கொண்டாடப்படும் பநீ மாதவள் சிவஞான பவாமிகள் 

ஸ்ரீ. மெய்கண்டதேவர் அருளிச்செய்த சிவஞான போடுத்துக்குதி 

கரமருளிய திராவிட மாபாடியத்திலே பிரமாணமாக எடுத்தாண் 

  

டிருக்கிஞுர்கள். அன்றியும், இச்சதமாணிக்கோவைக்கு. இவ்வா 

இனத்துப் பெரியோர்கள் ஒரு பொழிப்புரையும் செய்துவைத்துள் 

ள். இப் பொழிப்புறை இத்த அரிய நூலுக்கும் கிடையா 

காயின் எம்மனோ நக்களமா மானம், செய்துகொல்ள அறியாமல் 

     

  

மயங்குவா. 

இனி, இச் சமமணிக்கோவையின்கணை உள்ள பவ்ய ப்பன்! 

TAAT GT sor. 

  

106. QF Oe சப்ப அண் யாவும் வெண்பா யாப்பானமைக்3 
ஆற்றெழுக்கான தடையுடையன. ஞானவாணி இவ்வாகிரியரு 

டைய கானில் ஈடம்புரிகன்டுள் என்பது இன் ளெய்யுட்களை ஒரு 

முறை படித்தோருக்கும் எளிதில் புலப்படும்.



. ii. 

இப்பழைய பொரழிப்புரையுடன் கூடிய TLOFHAU மிக்க, 

இருத்தமுள்ளகாக என்னுடைய தமிழாசிரியா்களுள் ஒருவரும், 

அதம்பரம் ஸ்ரீ மீனுட்சி தமிழ்க் காலேஜில் பிரின்ஸ்பரலாகவும்; 177 ஆ மஞ் j 
அன்பு அண்ணாமலைப் பல்கலைக்கழகத்திலே தமிழாகிரியராகவும் 

இரும்து நூற்றுக்கணக்கான கன் மாணவர்களுக்கு ஆதீனத்துக் 

கல்வியை மிக எளிதாகப் பாடஞ்சொல்லி விளக்கிப் பெரும்புக 

ழெய்தியவர்களும், திருவாவடுதுறை யாதீனத்து வித்துவானூக 

இருக்தவர்களும் ஆலய ஸ்ரீ சு. பொன்னோதுவா மூர்த்திகள் தமது 

இருக்கரத்தாலெழுதியகாக இருபது ஆண்டுகட்கு முன்பே கிடைத் 

துள்ளது.  துப்போதகே அகைப்படியெடுத்து ஒவழ்துக்கொண் 

டேன். பின்பு ஒப்பு நோக்க கேர்த்தபோது ஒரு பழைய புத்தகப் 

ரதி கிடைத்தது. அது இன்னாரால் இன்னகாலத்து அச்சிடப் 

பெற்றதென விளங்கிக்கொள்ள டைட்டில பேஜ் இல்லை, ஆயினும் 

நூல் மூழுவதுமிரும்தது. பல பாட பேதங்களும் பிழைகளும் 

மலிந்தனவாகச் செய்யுட்களும் பொழிப்புரைகளும் தென்பட்டன. 

அச்சிடுவகற்கான முயற்சிகளைப் பலகாலும் செய்தேன். * முனி 

வரு மன்னரு முன்னுவ பொன்னான் முடியும்.” என்பதற்கேற்ப 

எனியேலுல் அச்செயல் இயலாததரயிற்று. பொருளாளரும் 

செயலால் வன்களுளமாயிருஈ்து வந்தனர். அடியேனும் 

ஸ்ரீ மெய்கண்டதேவாபால் முறைமிரத்துவக்தேன். திருவருளும் 

ht OY. 

அடியேன் இவ்வாதீன கைங்கரியத்தை மேற்கொண்டமின்பு 

ஆதீன.ந்துப் புத்தகசாலையில் சதமணிக்கோவைப் பிரதிகள் பல் 

பொழிப்புரையுடன் கிடைத்தன. அவற்றையும் நோக்கித் இருத் 

ம் செய்துகொண்டேன். இச் செய்திகளாயெல்லாம் ஸ்ரீலஸ்ரீ 

மகாசற்றிதானத்தில் விண்ணப்பம் செய்த அப்பொழுதே அச்சிடு 

விக்குமாறு என்ைப் பணித்தார்கள். மற்றும் உள்ள நூல்களையும் 

விரைவிலே அச்சிட்டு உலகுக்குதவுமாது கட்டகையுமிட்டார்களை. 

இப்பொழுது இவ்வாதினத்திலே, 20வது மகாசச்நிதானமாக 

எழுக்தருளியிருந்து குருக்ஷேத்திர பரிபாலனம், கிவக்ஷேத்திர பறி 

பாலனம், செந்தமிழ்ப் பரிபாலனம், கத்தாக்த சைவ ௪மய பறி 

யாலனம் முதலியன செய்தும்; உலகேரபகாசமான பல தர்மங்



iii: 

கையும் அவ்வப்போது மக்களுக்கு வேண்டுவனவரக இன் நியமை 
(பாமை யறிந்து பெரும் பொருளை வாரிவாரி வழங்கிப் பெரும்புகழ் 
படைத்தும் விளங்குகின்ற ஸ்ரீலஸ்ரீ அம்பலவாண தேசிக பரமச : 

சாரிய சுவாமிகள். செய்த இப்பேருபகாரத்தையும் அறிவுடைய 

உலகம் என்றும் மறவாமல் போற்றும் கடப்பாடிடையது. அவர் 

களிட்ட கட்டளாயைச் சரமேற்கொண்டு என் சிற்றறிவுக்கு எட்டிய 

அளவில் இதனைப் பரிசோதித்து முடித்திருக்கிறேன். குணங் 

கொண்டு கோதாட்டுதல் அறிஞர் கடன். 

திருவாவடுதுறை, த. ௪. மினாட்டு சுந்தரம் பின்னை. 
4—2—49. ஆதீன வித்துவான். 

இனி விரைவில் வெளிவருவன.. 

  

சவஞானயோத திராவிட மாயாடியம் 

சிவஞான பேசத சிந்தனை 

தணிகைப் புரராணவுரை 

திருவாவடுதுறைப் புராணம் 

திருவாவடுதுறை யமகவத்தாதி 

. கலைசைச்சிலேடை வெண்பசவுரை முதலியன. 

 



ற ஆதீனத்தில் 80-வது பட்டத்தை வகித்திருக்கும் 

ஸீலயடி அம்பலவாண பாண்டாரசந்நிதிகள்  



a 

சிவமயம், 

திருச்சிற்றம்பலம், 

சதமணிக்கோவை. 
(பொழிப்புரையுடன்) 

காப்பு. 

- கண்ணை அதலிற் கழையைக் களத்தின் மறைத் 

- “தெண்ணமிலா வென்போ லெழுக்தருளும்-வெண்ணெய் 

'மெய்கண்ட தேவை வினாவெண்பா விற் குமுகவ் [sa ows , 

கைகண்ட தேமிகவுவ் காப்பு, 

நூலுண்மை (தாரகம்.) 

கடாதிகட்குத் தாசகங்க 'ளேழென்று காட்டில் 

விடா தகுய வன்.றிரிகை மேன்மண்--கெடாததனைக் 

'கொள்வோர்.வினைகால காசல் குவலயத்தைச் 

செய்வோர்க்கு மிப்படியே செப்பு. i 

'.விகாரியல வென்றுன்னை மேலோர் விளம்பல் 

 தகாஅபுயத் சத்தம்2போம் சம்பு--விகா.ர 

மடாகென்ப தெலங்க னருளாக மங்களெல்லாள் 

aes ணீமொழிக்தக் கால், 2 
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வேதம் பதியருளிச் செய்தா Caner Berta 

Cor giant sHysp Caranengsia—Gas 

முனைத்துஇக்கு மாமா ஓத்தமனே நீயு 

முனைத்துதிப்ப தெவ்வா ௮ரை. 3 

என்பது: திக்கு முறைமை யான்மாக்களுக்குத் 

தோன்றாத படியினாலே யென்ற. 

ஆகமக்க ளெல்லர மொருவ னருளியவென் 

ஜோகையுட னெந்தா யுசைத்தருளிப்--பரசுமருக் 

தந்திர சாங்கரிய மாகா செனச்சாற்று 

மித்தவுரை யென்னோ வியம்பு, 4. 

என்பது : தந்திர சாங்கரியல் இரியா பாதத்திற்கொழிய 

 ஞானபாதத்துக் இல்லை யென்றது. 

மனவாக்குக் காய மருவாத வுண்மை 

யுன தாகு மென்ற௮ுமறை யோது--மெனலாலிம் 

மானத்தா லுன்னுண்மை மட்டிடலாமென்னுமன 

ஞானத்தா லெங்க ஸனவில், ் 5 

என்ப : வேதவொழுங்கு மிப்படியே, பதிவாக்யெத்: 

தற் சொல்லு மளவை யொழியப் பசுவாக்கயெத்தளவைகளா: 

அியமிக்க வொண்ணா தென் த௮. 

அலுண்மை முத்தும், 

  

புராணம். 

வாரிபுடை சூழும் வசுந்தசைக்கு மன்னியதான் 

மேருகடு வாக விளம்பியிட--வோருஞ் 

சுழுமுனை காடியென்௮ சொல்லுவதொன் தில்லை 

பமுதிறிரு உம்பலத்தைப் பார்த, ட்



3 

என்பது : பூமி இடையாகையாற் சமனொளி பாதமுந், 

இருவம் பல காபிய, மிமவானிதயமு, மகமேரு முடியுமாகப் 

புசாணங்கள் செல் லுகையா வப்பூமி நின் றபொழு தீடுக்காகை 

யால் விரோத மில்லை யென்ற, 

காமனையு நிமயச்கம்' கண்டிடு வையிருக்கக் 

கரமன் மயக்கெனா சக்கருதிக்--காமனைமு 

-னீரு விழித்ததுவென் னின்மலனே நகின்றனக்கு 

மாறாமோ காமன் மதி, 7 

என்பது காமனைப் பேராசெய்யவாரச் காட்டலினவர்கள் 

விரமறிகைக்குச் சட்டதென்றது, 

அ௮.ரக்கன் மலையெடுக்க கொய்தா யதன்மே 

லிருக்குமிறை நிக்கா தஇிருக்க--விரக்கமிலா 

வி ரமு.ற்ற வெவ்வசக்கன் வெவ்வியவாய் விட்டலறப் 

பாசமூற்ற தென்னோ பகர். | ் 8 

என்பது: இலூமா, கரிமா இித்திகளாலுக் இருவுள்ள 
ஈமாருகையாலும் பாரமாயிற் றென்று, 

| (பிம்) பாரமுற்ற தெந்தாய் பகர், 

மக்.இரக் குற்றமல்ல மாவேள்விக் கூ.ற்.றமல்ல 

தந்திரக் குற்றமல்ல கானையெலாஞ்-- சந்த 

- மலையரையன் பாவை வரமிரப்பத் தக்கன் 

தங்யிழக்திகுத்தமென்னே சாத்த; 9 
என்பது : தருமம் பண்ண: மிடதீஅஞ் சிவனை முன்னிட் 

டுக் கொண்டு செய்யவேண்டு மென்றது,
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இரிசுடரு முக்கணெனச் செப்பியிட ல்க 

ளெரியிலங்கு வேள்வியினி லெந்தாய்--பரிஇயினைக் 

சண்பறித் த மங்யெனைக் கைகடிக்தும் பான்மதியைப் 

பண்பொழித்த தென்னோ பகர். 10 

என்பது: இரிசுடருஞ் சாமானியத் தருகயனமென்ற 

தக்கனவி செய்வித்த வபசா.தங் கண்டபொழுது மூனி௰ப்படு 

மென்ற, 

(பிம்) கைதடிந்தும் இங்களினைப், 

ஈசன் குறைவறவே யெவ்விடத்து நிற்பனெனிற் 

காசிமுத லாகும் பதிகதியாப்- பேசியதின் 

கேதோ புராணக்க ளெல்லா மிையவனே 

யீதென்று காயேற் கியம்பு. 13 

என்பது: பசுவின் முலையிலே பால் பலித்தாற்போ 

லென்ற.த. 

4 

(பிம்) மிறைவனே, தீதோவா காயேற் இயம்பு. 

கற்பித்த காளொழியக் காலனணு காதபடி 

கற்பித் தா யெந்தையதி காரத்தைக்--கற்பிதத 

வெல்லையென வந்த யமனுயிசை மர்ர்க்கண்டற் 

கொல்லை யொழித்தஅவென் னோ. ் 34 

என்பத: காலனும் பெத்தான்மாக்களைத் தண்டிப்ப 

தொழியச் சரியையாதி காலுபாதத்திலு நின்றனுட்டிக்றெ 

சிவபத்தர்களை நலிய வ 'இகா.ரமில்லை யென்றது. 

கண்ணப்பர் செங்குருதி மாறுகைக்குக் காள த்திக் 

சண்ணப்பா கண்ணப்பக் காண்கையினாத்-கண்ணிரண்டு 

மானுட தேகத்தின் மன்னியிடுக் சாதுவென்கொல் 

ஞானமயற் குள்ளதுகா தா, ட 3
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என்பது: அன்பு சோதிக்க வேண்டுகையா OS Baur 

வல்லவன்பாகய வருளே யென்ற. 

விதிப்படியே பூசை கிரும்பினவர்க் சன்றி 

மதிப்பரிய முத்தி வழங்கா. -னஇச்சடையோ 

ஞடசிய முத்தியினை நாளா னண்ணியதென் 

வேடரிற்கண்ணப்பன் விரைந்து, ' 14 

 oerug: பத்தியதிசயமுஞ் Parjamenhw Ber மிகுதி 
வூம் பண்டைநற் றவழு மென்றது, 

இனமலர்கொண் டர்ச்டிக்க வேத்தா இடறும் 
பனவனுயிர்ப் பாதகத்தைப் பண்ணிச் -னமடைய 4 

விட்டார் பெறற்கரிய வீடு விகாரமறக் 

இட்டியதென் ஸனிவ்வுடம்பிற் கே, 15 

என்ப; பத்தியதிசயமுஞ் சிவபுண்ணியத்தின் மிகு 
Su மென்று, 

இிதிகர்த்தா மண்ணில் செனித்தஅவு மன்றிப் 

பதியிழக்த கானிழ் படர்க்அ..-மதிமயக்கப் 

பொய்மானின் பின்போம்ப் புரிரு ழலைப் போக்னெனே 

யிம்மாய மென்னோ வியம்பு. 16 

என்பது: விட்டுணு சகலான்ம வர்க்க மாகையர்லென்ற ௪, 

மாலுடம்பின் மத்தடிபோய் மற்றவர்மேன் மன்னா 

தாலமிடற் ருன்முதுக லந்தடிபோய்--ஞாலமெலாம் 

- பட்டஅவு மண்சுமந்த போது பாம்பானே 
சுட்டதவே நாயேற்குச் சொல், 17 

என்பது: விசுவருபி சவனொழிய . விட்டுணு வல்ல 
(வென்றது, ' ட
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அன்னோ தவஞ்செய் தரு.தாலைக் கேட்டார்கள் 

பின்னோர் கொலைசூழ்தல் பித்சாகு--மென்னோ 

வசையிலா ஞான த்தை மாயவன்பாஜற் கேட்ட 

விசையன்போர் மேவியதென் மீண்டு. 18 

.... என்பது: அருச்சுனனுக்குச் சொன்ன விட்டுணுதை 

சொல்லவேண்டி. மயங்கச் சொன்ன தாலென்றது. யதார்த்த 

மான தாூலல்லவென வறிக, 

புசாணம் முத்தும், 

  

சரியை. 

ஞானாக மங்களெல்லால் கேட்டருளி ஈந்தீச 

ரானாக முத்தி யடையாமல்--வானோய்குங் 

காரார் மிடற்முன் கயிலைமலை கரவலனாய்ச் 

சாருபம் பெற்றஅவென் ரான். 419 

என்பது: உபதே$த்த குரு இருமேனியை யனவசச 

மூர் தெரிசிக்கப் பெதிழ் சாயுச்சியமும் வேண்டா மென்ற. 

வன்றொண்டர் சம்பந்தர் வாசேர் மற்றுமுள்ளோர் 

பொன்றரிய ஞானம் புகுக்திருக்கச்--சென்று 

பதஇிதோறும் பாடிப் பணியுமதென் மாட 

மதிதோ பருட்டுறையாய் வக௬ு.து. 26 

என்பது : பாடுன்றதும், பணிகின்றஅஞ் Rares 

தானுபவமாம், ஞானத்திற் சரியை கேயத் தழுக்தலென்றது. 

சரியை முற்றும். 

 



7 

கிரியை. 

ஆூதசுத்தி செய்யப் புகன்றாய்கின் பூசையினித் 
நீதி ௮வாதசாந் தச்சவனி௰்-பேதமறக் 

கூட்டுகவென் ரயுயிசைக் கூட்டியபின் bere 

வேட்டவரா செந்தாய் விளம்பு; ya | 

என்ப : ஆன்மா வியாபியாகையாற்: பண்ணுவன், இப். 
சை பாவனா மாத்திர மென்று. 

பஞ்சசுத்தி பண்ணிச் சிவபூசை பண்ணவென 

விஞ்சு. சா லெல்லாம் விளம்பிஞய்--செஞ்சடையா 
பீ£யம்பு நாகம் புலியிபமும் பூசிக்க 

கேயமுடன் கொண்டதுவென் ஸீ, 92, 

என்பது : அவவ பூர்வம் விட்டகுறையினாற் eriphs 
தாகையாற் பஞ்சகத்தி மானுடருக்குக் கூரினதொழிக்து மதி 

அள்ள பிராணிகளுக்குத் தேவையில்லை யென்ற ௮, 

மந்திரத்தாற் சுத்தி இரவியமா மென்றதற்பின் 

மந்திர சுத்தியினை வாய்மலர்க்தாய்--ம௩இரத்தைச் 

சுத திசெய வேண்டுதலாற் சொல்லரிய மஈ்இரங்கள் 

சுத.கிசெய்வ தெந்தாய்நி சொல், 23. 

என்பது: அசுத்த மாயா பதார்த்தங்களை சுத்தமாயை 
பிற் ரோன்றிய மக்இிரங்களாற் சுத்திபண்ணத் SSH your 
OLerngi. , 

எங்குமுள னீச னிலிங்கத்தே யெப்பொழு துக் 

தங்குவனென் முகமங்கள் சா.ற்றியிட---விங்கெனையர 

டேவா விலிங்கத்.தச் சிட்டிவழி யேசவனை 
யாவா சனமே னறை, 24
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என்பது : இவ ஸீக்கமற சின்றாலு மக்கனியைச்- 

சொலிப்பித்.தா.ற்போல வாவாகனத்தால் வியாத்திபண்ணி யபி* 

முகஞ் செய்யவேண்டு' One ps. 

முகம்பலவு முள்ளோர்பான் மூதுலகின் முன்ன 

முகம்பலவு மொனமாய் மொழிவர்.-முகமைக்தில் 

வன்னபே தங்கள் வாலாகா வந்ததஇிறைக் 

இன்னபடி யெக்தா யியம்பு. 25. 

என்பது: இருமுகம்கள் படிகமாகையாலே திக்கும். 

பாலகர் நிறங்கள் பிரதபிம்ப மென்ற, 

மானிடர் வேக்கர் விருத்தர் மடமாதர் 

தேனிகருஞ் செஞ்சொற் சிருர்கடா--மானனங்க 

எஞ்சுஞ் சதாசிவனுக் கானஅவென் ளையமதத் 

தஞ்சமருண் மெய்கண்டாய சாற், 26 

என்பது: சர்வான் மாக்கண் முகமுஞ் சவன.இட்டான 

மென்றது. 

காலுஇசை யும்முனக்கு கல்லமுக மாமவற்றி 

லேலுஇன் ஐ பூசை யியற்மும--லால கிழன் 
முக்கணப்பா பூசிப்போர் மூன்ற௮ுஇிசை யும்மொழித்துச 

தெக்கணத்தி லேயிருப்ப தென். 924. 

என்பது: உத்தர இக்குப் பலத்தைய௮ மாகையாலது 

விசேடமாயித் ஜறென்ற௮. 

ஓயைக்து ஜூர்த்த மரனுருவே யாயிருக்க 

eae Ise (pg செய்யமு௮--மெய்யன்பர்க் 

காகாது மத்றவர்க ளாமுதல்வர்க் காணவும் 

யோகா லையனே யுரை. 28>
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என்பது: போசன காலத்திலே பெலியிட வேண்டுகை:- 

யாறு, மான்மபோத மறுசுவைகளையு மருந்துகையாலும், மல 

சலங்களாகையாலும், பிதிர்ப்பலியிட வேண்டுகையாலு நின்: 

மாலியக் தவிர வேண்டி௰் றென்று. 

பூசை முற்றும், 
  

தாரர் பூருவம் 

காயமுட னாவி பொருளுங் கடவுளே 

.. தோயமுட னேகொடுக்கச் சொல்லியதென்--னேயுச் 
னது பொருள்கொடுக்கை தன்மமிவை முன்ன ' 

முூனதோ வெனதோ வுசை, 20- 

என்பது: மலக்இரக் கொடுத்த மருந்தை மலந்தீர்ந்த. 
வுடனே பரிகாரியாகய சிவன் கையிற் கொடுத்துத் தாணு: 
மடிமை யாம், ஆன்மா வனாதியாகையாற் பொருட லாவி 
மூன்று மிவனுக்குள்ள தென் ௦.௮. 

காய மெனகுயிரென் கைப்பொருளு மப்பொழுதே 

தோயமுட ஸின்பாற் றொகுத்திருக்க-- நாயகனே 
Looe செபமோமம் பூகி ௬டனளிக்கப் 

பேசியதென் னாடோறும் பின், 30° 

என்பது : அடிமை தேடினபொருள். ஆண்டவன் கையிற் - 

சொடுப்பதுபோலவும், கிரியாபாக SEC o சொல்லுகையாலும், 

வாதனையா லஓுனத பற்றுவகையாலும், பலம Be மாகையாலும் 

வணணிர்டம்மன். று. 

பொருளுடம் பாவியினைப் புண்ணியனுக் கே 

வருளினாய் வெண்ணை யரசே--யருள கனை 

யேய்ந்ச விரண்டினையு மீகலா லென் தனைய 

மீய்ந்தபடி யெவ்வா நிசை, 51
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என்பது: எப்பொழமுதூ மடிமை யாகையர "லடிமை 

மறந்து சின்றவன் பழைய வடிமையானதென வறிந்து தான் : 

ற்னித்து நிற்க வென்ற. 

தாசா :பூருவம் முற்றும். 

  

போக விழிவு. 

மாலாஇி வாழ்வு மருவுகன வென்றுபல 

தூலா லறிக்.தும்வினை கோக்வெரு--காலானே 

பெரல்லாத வின்பம் புலையேன் புரியுமதெ 

னில்லா வுடம்பெடுத்து நின்ற. 32. 

என்பத: அசத்தென் தறிந்த விடத்திலும் பிராரத்தம் 

. வாதனை யென்றது. 

(பி-ம்), பொல்லாத வின்பப் புலைய விரும்புமதென். 

கயக்கும்விட யந்தோறு நான்மயக்கச் சுற்றி 

வியக்குமரு ளால்விழிக்க வென்னித்--கயத்தான 

மாகசாதோ வம்மா லளவில்பல வித்தாகிப் 

போகாதோ வெந்தாய் புகல், 33 

என்பது : ஞானட்டம் பெத்றவர்க்கொழியும், மத்த 

- வர்களுக்கு வித்தாக யேறுமென வ.றிக வென்றஅ. 

் போச விழிவு முற்றும். 

சிருட்டி 
கன்மஞ் சடமலங்கள் கூடுவ் கருத்தில்லை 

நின்மலனுவ் கூட்ட நினைந்திடான்--மன்னுயிர்க 
டாமா யுடம்பெடுக்கும் தன்மையிலை யெவ்வாறு 

கோளேயுடல் பெடுத்தம் கூறு 34
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என்பது : ஆன்மாவுக் குடம்பு ௪௪௪ மலத்தினாலே. 

புண்டா மென்றது, 

காரணத்திற் மோன்றுமுறை காரியங்க ளூண்டாமென் 
ரூரணங்க ளோ மதுவொழியப்--பூரணனே 

வந்தபடி யேன்மாதா வின்றிக் கராவின்வாய் 

மைந்தனும்பூம் பாவையுமிம் மண், 35 

என்பஅ : இருட்டி, #604) werars@s ors மென்னு . 

காலுவித மாகையினாலே யிது வாக்னெ௮ சிருட்டி. யென்ற. 

நாணும் பெண் ணின்றியா ணாடலுள தாகாதிய் 

காணும்பெண் ணின்றியுள தாகாஅு--,காணுவே 

மாத்றரிய சேவலத்தின் மன்னு முயிர்க்குடம்பு 

் தோற்றுவித்த தெவ்வாறு சொல், 36 

என்பது: கேவலத்திலுங் கன்மமே காரணமாக ஆண் 

“பெண்ணாக வகுப்புண் Ques ps. 

eporm Ings தார்க்குமல மூன்றிரண்டொன் ரய்மொழிக்தாய் 

ஏன்றவினை மாயை யிலாதவர்க்குத்--தோன்றுவதுக் 

தக்கசுக முற்ற வு-மத்றுக் தொழின்குறன்றுக் 

தக்க வருட்டுறையாய் சாற்று, at 

என்பது: மூன்று இறக்தார்க்கும் பஞ்ச பாலங்களு 

'மொத்திருக்குமிடத்து மேறக்குறையச் சொன்னது கன்மமு 

.மகாமாயையு மவர்களை வாஇயா வென்றது, 

(பி-ம்) தொக்க வருட்டுறையாய் சொல், 

சிருட்டி முத்தும். 
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பூத தெரிசனம் 

பூதங்கண் மாறுபட்டுத் தம்மிற் பொருந்தாமை 

வேதங்க ளோதியிட வேண்டுமோ--நாதனே 
நரட்டியபே ஏன்பிலா காயேற் குடம்பாகக் 

கூட்டியதென் மெய்கண்டாய் கூறு, 88: 

என்பது: பஞ்சகாண விதியையும், பஞ்சகரித்ச வித. 

யையும் பார்க்கத் தெரியும் என்ற. இனி, 'பஞ்சூருத்திய 

விதியைப் பார்க்கத் தெரியும் என்றது” என்பதோர் பிரதி, 

௮ுன்னமெனி னாளும் வளருமைம் பூதமவை 

பின்னமெனின் மாயை பிறங்கருவ--முன்னமே 

யிக்திரிய மென்னின் மாத்துளாவன் ஸணிவ்வுடலம் 

வந்தபடி யெந்தாய் மதி, 89° 

என்ப: இங்களனக் கூறப்பட்ட பதார்த்தங்க ளெல்லாம்: 

கூடி யென்ற, 

சத்தாதி யிற்றோன்றும் பூதாதி தானொன்றாப்ச் 

சத்தாதி பூதத்தே சாருமெனி--லெ.த்தாலே 
காரணத்தைக் காரியத்தின் ஐன்குணமாய்க் கற்பித்தல் 

ரணமெய் கண்டாய் புச்ல் 40: 

என்பது: காரணங் காரியத்தை விட்டிரா தென்ற. 

மண்ணும் புனலு மனலுமலை மாருதமும் 

விண்ணுமிவை யொவ்வொன்றின் மேலானால்- விண்ணின்று: ” 

மண்மாரி வக்தபடி வாய்மலராய் வல்வினையேன் 

கண்மாரி செய்தாய் கல௩௮, 43 

என்பது: பிரமாண்ட மளவும் பிருஇிவிக்கு வியாத்தி* 

iQuiew pg.
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ஐயகெடுவ் கால கிரயத் தழுக்தினால் 
வெய்யவுயிர் தாலவுடல் விட்டுவிடு -மெய்கண்டாய் 

சூக்கவுட ௮ன்பமுறு மென்னிலஇத் றோயாது 
தாக்கெயதல் கெவ்வுடலிற் முன் 42 

என்பஅ : தூல சூக்கும சரீரமல பூத தேகமான யாதனா 

-ef gr Quer ogi, . , 

பூத தெரிசன முத்தும், 

  

காலந் திக்கு 

பதார்த்த வியல்பின்றிப் படைத்தழித்துக் காச்கை 
யெதார்த்கமோ காலமுள தென்னின்--மதர்த்தவனே 

யாலமிலாக் கண்டா வருள்வெண்ணை மெய்தீ2 தவே 
காலமென்ப அண்டாூற் காட்டு, 43 

என்பது : வித்து நிலமு நகீருங்கூடி யுண்டாகலுங் கால 

ஃமூங் கூடினா லொழியப் பலியா தென்ற.து. 

வடக்குத்தெற் சென்னு மொருவன்றா னன்றே 

குடக்கைக் இழக்கென்று கூறுங். -கடைப்புலையே 

னாலுதிசை யிதென்று காடரிதா ஈன்ருக 5 

வேலுதவே யெந்தா யியம்பு, ‘ 44 

.. என்பது: மாமேரு கடுவாகச் செய்யினல்லஅ இக்குண் 
. பாகா வென்றது, 

காலக்திச்கு மத்தம், 
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தத்துலம். 

பாரிற் கடங்கள் பலவொடுங்குங் காரணம்போஜற் 

காரியமாக் தத். அவங்கள் காரணத்தே--சேருமெனின் 

மெய்கண்ட தேவனே வெண்ணைவரு வித்தகா 

பொய்யென்ற தெத்தை .புகல், 45 

, என்பது : பொய்யென் ற த.துவில்லாத. பதார்.த்தமாயெ 

காரியத்தைக் சாரணத்திலே யொடுக்கினா லிவனுக்குப் பிச 

யோசனமில்லையாகையாலிதவும் பொய் யென்ற. 

தாவிலா ஞூவர்களுக் தத் தவமா கிற்சடமா 

மேவரிய விந்தழியும் வட்டமெனிற்--றேவனே 

சத்தமெனி னாதம் விடயமாத் தானழியு 

நித்தமென்ப தெவ்வாறு தி. 46 

என்பது : அசுத்த மாயா காரியம் போலச் ௪டமல்ல 

வாகையாலுங் காலத்தைக் கடந்த தாகையாலு நித்த. 

Guer » gi. 

ததவ முததும். 

  

கன்மம். 

ஒன் ௮அபோன் ஜொன்றிரா தத்துவாவி னுண்மைதான் 

துன்ன மலக்துரக்த சோதியே--யொன் றி 

மிடைந்த விருவினையும் வேறுபடா தாலி 

லடைந்தபடி யெவ்வா றருள். 44. 

என்பன : ௮த்துவாவே விலனுமி குடம்பாகையாற்றோன். 

தின விடத்திலே டெக்கு மென்ற.
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ஆறத்து வாவி லடையும்வினை யென்றுசைத்தாய் 

ஆறத்து வாவை யருளினய்--கூறிட்டுச்: 

சோதித்த பின்னும் தனுமுதலுக் தொல்வினையும் 

பேதிப்ப தெவ்வா௮ பேசு, 48. 

என்ப :. தீட்சை ௮௪.த்தியோ நிருவாண மாகையாலே 

தேக முள்ளளவும் கன்மவாகனை போகா தென்று, அல்லர- 

மலும், சுகதுக்கங்களிலே அழுக்தாக தெப்படி. யென்னித் 
புளியம் பழமுக் ே தாடும்போலமெனி வறிக, 

ஒன்.றினா லொன்றழியா தென்றுரைத்தி மத்றந்த 

வொன்றினா லொன்றழியு மென்றவுசை--பொன்றாமற் 

கன்மத்தின் ஐன்பகுதி காட்டாய் கருணையுரு 

வென்னுமெய்த் தேவே யெனக்கு, 49 

என்பது : கோவதை பண்ணின பாவம் எக்ஞம் பண் 

ணினாற் போகா தென்றும், பதி.தால் வி௫த்த பிராயச்சிததஞ் . 

செய்யப்போமென்றன௮ஞ் சொல்லிய தென்ற, 

இருவருளி னாலொன்று் தீச்கையினா லொன்றும் 

உருவிகற்ப மானவற்றி லெசன்௮--மருவி 

யேமையாளுக் தேவே வினைஞூன்று மேற் 

சமையாசா சம்மெனக்சகென் ரன், 50° 

என்ப : பிராரத்த கன்மங்கள் குன்தவென் 2௮, 
உள்ளதே யாக லொருவழியா லூட்டுவிப்பை 

யில்லதே யாகில்வக் தெய்தாதே---ஈல்ல 

வுறவே இருவெண்ணை யுத்தமனே யத்தா 

அறவே சொல்லாய் அணிந், 591. 

என்பது: மிருகம், பட்டிகளுக் கொழியவிட வேண்டு. 

மென்றது, விட்டால், வினை தொடர்ந்து புசப்பியா தென்றல். 

சொன்னது, ்
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.சழுதையெறும் பிக்குப் பிசாய்ச்சித் தத்தை 

யமையடைவே செய்யென் றறைக்தாய்-- இமையோர் 

_ நசிக்கவரு ஈஞ்சுண்ட கா.தாயா கத்தித் 

-பசுக்கொலையேன் சொன்னாய் பகர், 592 

என்பது: பதிவாக்யெத் தாற்செய்த கொலையாகை 

... பரலும், * அவனை மூன்னிட்டவிப்பாகவ் கொடுக்கையாரலும் 

_ அவன் பயன் கொடுப்பா னாகையா -லுவ் கொலையன் றென்றது 

ஞானத்தால் விடென்று காட்டியபின் னன்முத்தி 

யினமிலாத் தக்கையினா லென்பதவென்--மோன 

மொழியா யொழியாவென் முன்னைவினை மாய்த்த 

விழியாய்மெய் கண்டாய் விளம்பு, 55 

என்ப: சரியாீட்சை பண்ணினாலொழிய ஞான முண் 

டாகா தென்று. 

யாதொன் றசையி விறையருளி னாலசைவென் 

றோதுன்ற வேதத்தி னுண்மைக்குப்- போதுமோ 

மூத்த ௬டத்கமைத்த முன்னைவினை தானிருக்கச் 

சி.த்தமொருக் கென்றிறைசெப் பல். 54 

என்பத : ௪மாஇயடைக்தவர் கருத்தசைக்சாலும் aos 

- இனுல் கித்கு மென்றது. | 
ஏயுங் கரும மிதமகத மென்றிரண்டா 

மாயையொரு காலாக மன்னியிடுக்--காயத்தித் 

ஜொல்லை யிருவினையோ போகமோ அபய்த்தலுயிர் , 

எல்லையின்மெய் கண்டா யியம்பு, 55 

என்பது : கன்மத்துக் போன போகத்தைப் புசித்தா. 

ென்றது.



ஆ 17. 

மூகவுரசைகள் வேற்றுமைக்கு மூன்னைவினை யேது 

தரும்வினைக ளேதெத் தனைதான்--புகல்கின் ற 

பெண்ணா ணிருதஇறத்தார்க் குண்டாகும் பெண்ணைசூழ் 

வெண்ணையின்மெய் கண்டாய் விளம் பு. 56 

என்பது : முகமு முமையும் வேறுபடாதபோது ஸ்திரீ 

புருடர்கள் தம்மின் மயங்கியும், ௮துவன றியும் அவனவ னாச் 

இ.ரமமயக்கிற் பட்டி மிருகம் போலே பாவமொழியப் புண்ணிய 

“மேரு தென்ற.௮ு, 

வாகட தந்திரத்தின் கன்மயோ கத்இன்வழி 

, நேர்பட கின் ஐவர்க்கு நீட்டிக்கு--மாகவ் 

கருமத் தளவென்று கற்பித்த சென்னோ 

  

பெருதாலிற் சொன்னவா பேசு, ்.. இ$ 

என்பது? ஊழளவிலே நிறுத்து மென் ற௮. 

சன்ம முற்றும், 

i oT @® Wi. 

அருவாகு மாயை யுருவே லழியு 

முருவாகும் காரியமுண் டாகைச்--கொருகர 

சணம்வேண்டு மாகையாற் கா.ரண னேகா 

சணமீது தாசனன் றிசை, 58 

என்பது : மாயை யொழியவுஞ் சத்தாதியும் பிரகிருதியு் 

அலைய முபாதானத்திரய முண்டென்றது. 

அந்தமூனுல் காரியங்கள் காரணத்தி லேயன் றி 

நந்தலுரு தென்னுமதென் ஞானசம்-- பக்தன் 

நிருமணத்்இற் சென்றவர்க டேசகனே தெய்வப் 
பெருமணக்திற் புக்கதுவென் பேசு. 5S
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என்பது : அவர்க டேகமடக்கலுவ் கற்பூர தீபம்போலே- 

யரன தென்றது, 

காயம் தனையன்றிக் கன்மமூள தாகாது 

மாயைவினை யின்றியுடல் வாராஇம்---காயுமறி 

வெந்தையே வெண்ணை யிறையவனே மற்றிவற்றின் 

முக்தையதங் கேதோ மொழி, 60: 

என்ப : இரண்டும் பசுவி னிரண்டு கொம்புபோலே: 

புசாதனமாய்ப் பிறந்தன வென்றது. ் 

மாயை முற்றும். 

  

ஆணல மலம். 

சுடரா விருடேடச் சொல்லார்க ளெந்தாய் 

சுடரா லிருடேடச் சொன்னாய்---சுடர்கின் ற 
ஞானத்தா லாணவத்தை கநாடரி௫ காடுவதென் 

ஞானதக்கா லாணவக்கதை நான். 61. 

என்பது: அருர் மாணவ மலமுஞ் சுடருமிருளும் 
போலல்ல, ஆணவ மலமில்லாமற் செனன முண்டாகா தென்: 
ஐது, இ அனுமானக்காட்டு யென்றது. 

மூலமல மென்று மழியா முதலாமென் 

மூல கிழத்கடவு என் றஹைய...-ஞாலத்தே 

யாதித்தன் சங்கிதியி லந்தகா எம்போல 

வோதிய்றென் மெய்கண்டா யுற்று, 62 

என்பத: அ தித்தன் விளக்கந்தானே யிருணிலை: 

யென்ற, 
ஆணவமல முற்றும், 

தையை வலவன்.
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தீரேர்தானம். 

பஞ்சசத்தி தன்னித் பரனருளைப் பண்டிதர்கள் 

இந்திப் பரிய செழுஞ்சடரை--யெஞ்சா 
வலக லுயிர்க்குணர்வை யானந்த வாழ்வை 

மலமென்ப Gracies மன். 68 

என்ப : ' மாதாவானவள் கண்ணை ine pur sBun gs 

Gorden ure மருந்தருந்தா தென்று, 

,திரோதானம் முத்றும், 

  

சத்திநிபரதம். 

அருளையொழிக் தொன்று மறியா அயிர்க 

ளருளெப் பொருட்கு மதிட்டான---மருளேகின் 

றஹெச்செயலுஞ் செய்ய வெழில்வெண்ணை மெய்சண்டாய் 

சத்தினிபா தம்மெனக்கென் ரான். 04 

என்பது: இராசாக்ளை யெல்லார்க்கு மொத்திருக்கை 

கையிலேயுங் கோபப் பிரியங்க ளுண்டான போது விசேடித் 

இசாசாக்கனை யுண்டா மென்றது. 

முத்பிற்பா டின் நி முளையா இருவினையு 
மதற்பமணர் கூடலிலே யாய்ந்த--ஈற்செழிய 

னின்பத்துன் பங்க ளிரண்டுமொரு காலத்தே 

மூன்புற்.ற தெந்தாய் மொழி. 68- 

ற ~ tb) மத்பமணர் கூனிலை யாவான. 

என்பது: பரமாசாரிய னெழுந்தருளினஅ தானேயிரு 

வினையொப் Cue ps.
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சத்திநிபா தந்தான் சகலமுமே யொத்திருக்க 

முத்திவிருப் பெய்தா முறைமைதா--னெத்தாலே 

வெண்ணைப் ப.திதிகழு மெய்கண்ட தேவேதண் ' 
பெண்ணைக் கதிபதியே பேசு, 06 

என்பது: பராசத்தி பதியாத படியினாலே மோட்சத் 

இலே விருப்ப மிகவு முண்டாகற் நில்லை யென்ற. 

பருவத்தை நாடியதென் பாசஞ் ௪டங்க 

ளருளுமரு ளோரியல்பே யாகுக்--தெருளாத 
மக்க ளுயிர்க்ளெமை மூப்பில்லை மெய்கண்டாய் 

பக்குவமே அக்ருப் பகர், 67 

என்பது: பதார்த்த மெல்லா Saag பக்குவம் வேண்டு 

மென்ற, 

தன்னைறிக ரில்லாத சத்தினிபா தந்தானே 

மன்னுமல பாகமோ மாந்தர்க்கு--முன்னமே 

பூண்டான தேதென் அசையா யெனையடிமை 

கொண்டாய்மெய் கண்டாய் குறித்து. 68 

என்பது: முழற்பிற்பாடில்லை யென்ற௮. 

எண்ணொப்பா லொப்போ வியத்றியகா ளாலொப்போ 

வண்ண லருள்விரவி லொப்பாமோ.-.-இண்ணமுத 

வத். துவா வாறி லடைந்த விருவினையு 

மொத்தபடி யெந்தா யுசை, 69 

என்பதா: விரைவி லோடுவானுக்குக் சுவர்த்தவழி 

யெதிருதிழ் நிகைப்புற்றுந்போல விருவினை யொத்த வெல்லை 

யில் ஞானதாக முண்டா மென்ற ௮. 

சத்தினிபாத முத்தும். 
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அவத்தை. 
திலவு ௪சுலத்இ னின்றபூ தாதி 

கலாஇ சிவாதி கழித் அக்--குலாவியநால் 

வாட்டிய சாக்கரத்தின் வாயுவச னாஇகளைக் 

- கூட்டியதென் மெய்கண்டாய் கூறு, 70 

என்பது : இதமூதம் புசிப்பற்றபடியா லென்ற. 

சாக்கரத்தி லுள்ள கருவிகளும் கானில்லை 
அக்கரிய சொப்பனத்திற் ௮ுக்க௬ு௧௩..... தர்க்குஞ் 

௪கல வவத்தையபோற் முக்கெயதங் கேதோ 

விகலறமெய் சண்டாய் விளம்பு, 77 

என்பது : சொப்பனத்தினாலு முண்டாகா முறைமை 
புண்டா மென்றது, 

தி.சிதவங்கள் ச௪ற்௮ுஞ் சலியா வதீதத்தே 

Curse Sur avers வொடுங்டெவு--மொத்த 

சகல வவத்தைபோற் பிராணன் சலித்த 

இகலமெய்க் தேவே யியம்பு, 72 

, என்பஅ : பிராணவாயு வுடலுச்குக் காவ லென்று, 

கண்ட கனாவை மறந்து மறவாதுவ் 

கண்டபடி. யேயுரைக்கக் கா.ரசணமென்._-கொண்டலணி 

தேமாம் பொழில்வெண்ணை க் தேகா கேரியா 

யாமா கடியேத் கருள், 73 

என்பத: சொப்பனத்தி னின்னுஞ் சுழுத்தியிலே 
போகையா ௮ஞ், சொப்பனத்தி னின்௮ஞ் சாக்கொத்திலே 
வருகையாலு முளதாகு மென்றது.
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அவத்தையடை யுங்கா லவையதிய லாகா 

- வவத்தையி னைம்புலங்க ளாவ--னவத்தையைநின் 

போதமுட ஸின்றறிவ னென்னித் பொருக்தியிடா 

தேஇிடமெய் கண்டா யியம்பு. 74 

என்பது: சத்த தத் அவக்களைக் கொண்டறிவ ளனென்றது. 

அதியு மிடஞ்சசல மாகுமனம் பதறி 

யறியா விடங்கே வலமா--மறியு 

மறிவழியின் ஜேய மறிவரிதா மத்தா 

வறியும்வகை யெவ்வா ஐருள். 75 

என்பது: ஆன்மா வநாஇயே இஞ்சிக்ஞ னாகையா லானம 

போத நித்திய மென்ற. 

அவத்தை முற்றும். 

  

ஆன்ம தெரிசனம் 

என்னை யறிய விரண்டா யிடுவேனென் 

றன்னையறி யேனேற் சடமாவேன்- முன்னவனே 

யெவ்வாறுள் காண்கைக் கரிதே லிலதாவ 

னெவ்வா௮ காண்பே னெனை, 16 

என்பது: இப்படி யதியாமன். மயங்குகையாற் பாரி 

சேடப் பிரமாணம் கொண்டறிய வேண்டு மென்ற. 

உனக்கு மெனக்கு மூளதாகு முண்மை — 

யெனக்கு முனக்கும்வே றில்லை--யெனைத 

முூனைமழைப்ப தின்றி யொழியாமற் பாக 

மெனைமறைத்தன் மெய்கண்டா யென். 77 

என்பது: வாரிநிரி லுப்புப்போ லென்றது.
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பூரணமே யாடலுயிர் போக்குவரத் இல்லையா 

மோரிடத்தே யாலெசச் தாயொழியு--மோரிசண்டு 
மோ முயிர்க்குளசே லோரிரண்டு மில்லையா 

மீதுயிரி னுண்மையெந்தா யென். 78 

என்பது: பதியினுடைய வியாத்தியும், பாசத்ுடைய 

“8 வகதேசமு மில்லாததே வுயிரினுண்மை யென். 

ஆனை யெறும்பி லு௮மகத் தான்மாவு 

மீனமி லிந்தனமேற் றக்குறைவான்--மானுமெரி 

தன்னுண்மை யெண்ணித் ச௪டமா மருட்டுறையா 

யென்னுண்மை யெந்தா யியம்ப, 79 

என்பது : ௪ட பாவமொழிய வெரியின் ஐன்மைக் கொக்கு 

“நிமன் ஐது. 

அன்னை யு.தரத் தறிவிங் கவதரித்அப் 
பின்னை யிழக்து. பெரியோரா- னன் னூலை 

Cun Bua CaO மூணர்வு பெறற்கருமைச் 

கேதவினை யெந்தா யியம்பு, _ 80 

என்பது: அத்துவா சோதனையில் ஞானமொழிய கின் 

ற நிலையற்ற ஞான மென்ற. 

எண்ணி ஓயிர்க்குமல மேத்றக் குறைவில்லை 
யெண்ணிலுயிர் வீட்டின்ப மெய்தியிட--வெண்ணிஓயி 
செண்ணிறக்த கால மிறக்து பிறந்இளைக்கப் 

பண்ணியதே னெந்தாய் பகர், ப 81 

என்பது : அருட்டெரிசன மானார்க்கொழியக் காலரு£ 
ஆட்டிப்பும் வருத்தமுக் தோன்றா தென்று. 

முத்தன் பிறவான் முதல்வனான் மாவாகான் 
பெத்த வணுவி லணுப்பிறவா-..-குத்இரம்போ 

லில்லாத துண்டாகா தென்பை இருத்தியக்க 

டொல்லோர் நடத்தியதன் சொல். 82 

என்பது : ஆன்மாக்க எளவிறந்த தென்ற.
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ஒருகத்துக் கோருயிர்வி டுற்.றுருயிர் நித்தமெனித் 

சீடைர் கொழிலுஞ் சதையவரும்--பாரி 

லலையாத மெய்கண்ட தேவனே யான்மாக் 
தொலையாத தெப்படியோ சொல். 83. 

aug: uB பசு பாச மூன்றுக்கு மந்தமில்லை யென் 

௮௮. 
ஆன்ம தெரிசன முற்றும், 

  

கர்த்துரு பாலம் 

ரம் புடன்விற்கை யுற்றதுவு மெய்ஞ்ஞான 
வி. ரன்கை யில்லெரியால் வெர்தனவுக்--காரவுண 

செல்லாரும் வேவ வெரிரூ௦வ ருய்க்தவுஞ் 

சொல்லாய் மெய் கண்டாய் அணித்து, 84. 

என்பது: சகல தேவகதைகளுஞ் சிவனுடைய வசமென் 

பதுவு மவணினைத்த வண்ண முடிய மாகையா லென்ற௮. 

கையி னுதையி னகத்தினய னத்திற் 

பகைதணிக்க வல்ல பரனே-- தொகையின் 

மமூமு தலா மாயுதங்கண் மன்னுயிர்கள் போலக் 

கெழுவுவதெ ஸனின்காச்.௮க் கே. ட 85 
என்ப: ஆயுத ரூபங்களா யிருக்கையிற் றியானம் 

பண்ண வதிகமான புண்ணிய முண்டென்றது. 

பெண்பா லுகக்ச பெரும்பித்ச னாபிருக்கக் 

கண்பாவு நெற்றிக் உடவுளே--மண்பா 

லொருங்கே விசையத் அறந்தோர்க முள்ளம் 

பெரும்பயனீ யென்பதுவென் பேசு. 86: 

என்பது: விசுவ கிமிச்சமாசச் செய்தயொழியக் கட. 

வுளுக்கு விடயமில்லை யென் ஐது.
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இந்தா மணிசக்குக் சேனுவுச் தாமரைய 

மைத்தருவு முன்னதே யரயிருக்க-.-வெக்தோதான் 
கச்சவிட முண்டிருண்ட சண்டா கடைதோறும் 

பிச்சையிரஈ் தஅண்டனவேன் பேசு. 814. 

என்பது ; கடவுள் போகியல்ல வென்ற, 

இழிந்தோர்கள் கூத்தாட வேதுவா யெங்கு 
முயர்ந்தோர்க ணோக்கி யுவப்பாச்--தொழுக்தே யவ 

பேய்ப்பாடல் கேட்டுப் பெரிய பிணக்காட்டில் 

கூத்தாட லென்னோ குறித்து. 88- 

என்பது : வருணாச்சிரம மில்லாத சுவேச்சா வொழுக்க.. 

மென்று, ் 

௮க்கரத்தே வந்துலவு மாதத் தருக்கமரர்ச் 

இந்இரர்க்குஞ் சோமற்கும் யாவர்க்கு--மெக்தை 

கடகரியுஈ் தேரும் பரிமாவுங் கற்பித் . 

இஇிடபமுவக் தேறியவா றென், 89° 

என்பது: இதுவுங் கடவுள் போ௫யெல்லாத படியாலே 

இடபக் தன்ம சொருபமாகையாற் றன்மத்தை முன்னிட்டுக். 
மிகொண்டது மதுவே வாகன மென்றது. 

கிற்கவிடம் போதாது நின்னுடைய பூரணத்துக் 

கொற்கமிலாத் தேவர்மு௪ லோர்காணப்_பொற்பொ அவி 
லாடியதென் மாதா யலமக்த தென்கடுகி 

யோடியதென் பன்றியின்பி னுற்று, 90: 

என்பது: சமுத்துரத்இற்கு நீரோட்டமுஞ் சுழியு- 

மூண்டானாற் போல வென்றது. 

அர்த்துருபாவ தேற்றும், 
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உண்மை நிலை 

இருவாத வூரற்குச் செப்பரிய முத்தி 
யொருவா சகத்தா லுணர்ததக்--குருவாகுக் 
தேவா மறையுஞ் சிவாகமழு மற்றுமுள்ள 
மூூவாறுஞ் சொன்ன வென் முன். 91 

என்பது : மூன் சொன்னாற் போலோது யுணர்ந்தவர்க் 

'கொழியத் தத்துவமசி, 'அத்துவிச மென்கிற ரபிக் 
பிதர்க்குணர்த்தலாகா தென்ற.து. 

முத்தொழியம்கு மூம்ஹர்ச்  இகளா யினையென்று 
மத்தி யிடைத்அயின்றா னாணனு--மொத்ததியாப் 

பண்பொடுகின் ஐனையென்ன மாஅ படப்பதிகஞ் 

சண்பையிறைசாற்றியதென் மான். 92 

என்பன: சத்த தத்துவங்களுக்குப் பிரம, விட்டுணுக்க 

, நடைய வான்ம சைதன்னிய மொக்கு மென்றது, 

பார்பத மண்ட மனைததம் படர்ந்தாயென் 

மூர்வமுடன் வாகஷூ சானருளென்---ஜோர்வரிய 

விண்ணாகி மண்ணாகி யித்தனையும் வேருகை 

யண்ணா வுன தருளா மால் 98 

என்பது: அன்மா முப்பத்தாறு தத்துவமாய் கின்ரு 

-னாயினு மவையிற்றுக்கு வேரானாற்போல வென்ற. 

படைப்புக் இதிப்பும் பானேமற் றெல்லாக் 

அடைப்பு முனதே தொழிலாக்--கடைப்புலையேத் 

செல்லா வுயிசை யிரட்சிக் தலுமற்றைக் 

கொல்லா மையுங்கூறல் கூறு, | 94 

என்பது: sorotler OuGuriéan por Osrse 

-களுஞ் செய்க வென்ற.
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ஆுசம யத்தவர்க்கு மாசருணீ செய்வையெனக் 

கூறுன்ற வேதமொழி குன்றாதோ--மாறிலாச் 

இத்தாந்தத் தன்றிச் சவக௫மற் வில்லயென 

வத்தா வெனைகிறுத்த லால், 95 

என்பது : உட்சமயத்தார்க்குக் இரமத்திலே முத 
மியாழிய வெடுத்த கேகத்திலே சாயுச்சியமில்லை யென்ற௮.. 

ஐதொன்றை யொன்றென் அலாத்தல்றப் புண்டாகாப் 
பேதத்னச் கத்துவிதப் பேறில்லை--தாகனே 

யத்பு,த் தருமறைக எ.த்துவித மென்றறையுஞ் 
சொத்குப் பொருளே சொல், 96 

என்பது: அகிய மென்றது, 

எல்லாச் செயலு மிறைசெயலே யென்ப௮வு 

மெல்லாச் செயலு மிறைசெயலாய்ச்--சொல்லாது 

மெப்படியோ வென்னு மெனதையக் இீரவினி 

பிப்படியே யென்னா யிறை, 97 
என்பது: நால் சொன்னபடியே செய்கலிறழைசெய லது 

செய்யாது தவிர்சத லிழைவன் செயலல்ல வென்ற. 

ஞான மொடுஜேய ஞாஅருவு மாயுணரி 

லீனமாய் ஜேயமிறந்அவிடு---மான்மாவு 

மின்றி யுணருமவர்க் கேது மறிவரிதாய் 

நின்றறிவ தெந்தாய் நிகழ்த். 98 

என்பது : பசுகாண மாறிச் சவகரணமாய் நின்றறிக 
(வென்ற. 

பாச மடுத்தாற் றெரியா பதியுண்மை 

மீச னடுத்திடினு மிவ்வியல்பே--பாசத்தி 

னுண்மை பதியுண்மை யுணரும் வகையுணர்த்தாய் 

வெண்ணையின்மெய் கண்டாய் விரைந்து, 99 

என்பது: சீவன் முத்தருக் கொழிய வுணருமுறைமை, . 

| “தெரியா தென்று.
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சென்றனையி லேகதே சக்தான் சிலமாகு 

மன்.ஜிநிறை வென்னி லசனடியைக்.-குன்றாமத் 

கூடவென்னுஞ் சொல்லில்லை யாகுள் குருபானே 

தாடியுன அண்மை தவில்... 100: 

என்பன : கண் படலநீங்கும தொழிந்து பிரகாசம் abs 

கூடவேண்டுவதில்லை யென்றது, 

ஒரிருபத் தஞ்சாக வுள்ள வடிவதை 

யாசணக்க செல்லா மறுதியிடப்--பாரதனில் 

Ga Suet Care மேனி பலகொண்டு 

போதுவதெ ஸனெந்தாய் புகல், 101 

என்பது: சவேச்சையாலே வேண்டின திருமேனியை : 

பெடுத்தக் கொள்வ தென்ற. 

சைவ கெதியே தலைமையாய்ச் சாத்றியபின் 

காயனே மீகா ரணனங்கற்-- துய்யபொடி 

யென்பு தலைமாலை மயிர்க்கயிறு கட்டங்க 

முன்பணிக்த தென்னோ மொழி. 102: 

என்பது: அடியார்க்காகச் சைவாசரால் கத்பித் ததொழிய: 

லவனுக் இல்லையா மென்றது. 

உண்மைகிலை முற்றும், 

  

குரு தேரிசனம். 

get fuapi eS uses சகலர்க்கு 

மீச னெழுந்தருள்வா னென்றுமன ஐ. பேசியதென் 

மாயா உருவனவன் மாயையுரு வா௫இவரி 

ளேயானோ காச மினி. 105: 

என்பது : அரிபிசமரை யஇட்டித்துச் சிருட்டி தி 'திகடத்: 

S@ 5 Cure வென்றது.
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வானக் இரண்டுருவாய் arog whpgiSunesr 

ஞானமய மோருருவாய் கண்ணா௮--மானுடர்க்குப் 

போகமுடன் முத்தி யளிக்குமெனிற் தாண் SBE 

- கேகதே சம்வந்த தென். 104 

என்ப. : வானம் போலே வசே.தனமல்ல, விச்சாக் கரி 

யைக ளகாதியே Fara. Quen gt, 

கேட்டா சபக்குவமோ கேட்டபொருள் சொல்லுதற்கு 

மாட்டாம லோவாக்இன் வாராதோ. காட்டரிய 
ஞான மடந்தையுட னால்வர்க்குங் கேட்டுய்ய 

மோனமூட. ஸீயிருத்தன் முன், 105 

என்பது: கேட்டார்க்குச் சரவ சநே தகங்களுக் தீரு 

கையா லிருக்த தென்றது. 

ஒன்றுபதி யொன்றுபசு வொன்றா ரருண்மாயை 

யொன்றா ணவமென் ௮ரைத்தனையே-யன்றெனுயி 

சன்னாய்மெய் சண்டாயிவ வைய மகலவரு 

ணின்னாம மானபடி. நீ, 106 

என்பது : உயிர்களுக் குடலெடுத்தபின்பு பேருண் 

பானாம் போல வென்ற. 

குரு தெரிசனமுத்றும், 

சதமணிக்கோலை பொழிப்புரையுடன் முற்றிற்று. 

திருச்சிற்றம்பலம், 
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முதற் ருறிப்டி செய்யுளெண் 
  

  

முதற்குறிப்பு | செய்யுளென் 

கண்ணைறுதலிற் காப்பு | காலுஇிசையும் 27 

கடாதிகட்கு 1 | ஐயைக்து மதர்த்த 2 

விகாரியல் 2 | காயமுடனாவி 29 

வேதம்பதி 2 | காயமெனதயி 50 

ஆகமங்க 4 | பொருளுடம்பாவி 51 

மனவாக்குக் த | மாலாதி வாழ்வு 32 
வாரிபுடை 6 | கயக்கும் விடய 33 

காமனையு நீ 7 | கன்மஞ்் ௪ட 54 

அரக்கன் 8 | காரணத்திற் 5௪: 

மந்திரக் குற்ற 0 | காணும் பெண்ணின் 36 

இரிசுடரு 10 | மூன்று Boggs 57 
ஈசன் குறைவற 11 | பூதங்கண்மரறு 38 

கத்பித்த நா 12 | ௮ன்னமெனி 39 

கண்ணப்பர் 18 | சத்தாதியிற் 40 
விதிப்படியே 14 | war ணும்புன 41 

இனமலர் கொண் 15 | ஐயநெடுங்கால 49 

AGai gst 16 | பதார்த்தவியல் 43. 

மாலுடம்பின் 17 1 வடக்குத்தெற்கே 44 

அ௮ன்னோதவஞ் 18 | பாரிழ் கடங்க 45 

ஞானாகமங்க 19 | தாவிலா மூவர் 46 

வன்றொண்டர் 20 | ஒன்றுபோன் 47 

பூத்குத்தி 21 | ஆதத்து வாவி 48 
பஞ்சசகத்தி 22 | ஒன்றினாலொன் 49 

மந்தெத்தாத் 95 | திருவருளினா 50: 
எங்குமுளனீ௪ 94 | உள்ளதேயாக 51 

முகம்பலவு 95 | சமுை தயெறும் 52 

மானிடர் Cars 26 | ஞானத்தால் வீடென் 58 
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முதற் குறிப்பு | செய்யுளெண் | முதற்குறிப்பு | செய்யுளெண்: 
யாதொன் றசையி 54 | எண்ணிலுயிர்க்கு 81 

ஏயுங்கரும 55 | முத்தன்பிறவான் 62 
முகவுசைகள் வேற் 56 | ஒருகத்துக்கோ 83: 

வாகடதக்இ.ர 51 | ஐாம்புடன்விதற் 84 

அருவாகு மாயை 56 | ஈகையினுகையி 85 

அந்தமுறுங்காரி 59 | பெண்பா லுகந்த 86 

காயக்தனையன் றி 60 | சிக்தாமணி சங்கு 81. 
சுடராலிருடேட 61 | இழிந்தோர்கள் 88 

மூலமலமென்று 62 | அந்த. ரத்தேவந் 50. 

பஞ்ச சத்இதன் 68 | கிற்கவிடம் 90 
அருளையொரழிக் 64 | திருவாச வூரற்கு 91 

மூத்பித்பாடின்றி 65 | முக்தொழித்கு 92: 
சத்திரிபாதக்தான் 66 | பார்பசமண்ட 95 

பருவத்தை நாடிய 67 | படைப்புச் இிதிப்பு 94: 
அசன்னைநிகரில்லா 68 | அறுசமயத்த 95.. 

எண்ணொப்பாலொ 69 |) உதொன்றை 96. 

நிலவு சகலக்தி , 70 | எல்லாச் செயலு 97 

சாக்செ த்திலுள் 171 | ஞானமொடு ஜேய. 98 

தத்துவங்கள் சத் 79 1 பாசமடுத்தாற் 00. 

கண்டகனாவை 75 | சென்றணையிலே 100. 
அவத்தை யடைய 74 | ஒரிருபத்தஞ்சாச 101 

அறிய மிடஞ்சகசல 7த | சைவநெறியே 102: 

என்னையறிய 16 ] அசாரிய மூர்த்தி ். 103: 
உனக்குமெனக்கு 77 1 வானந்தஇரண்டு 104 

பூரணமே யாகி 76 1 கேட்டாரபக்குவ 105 
ஆனையெறும்பி 79 1 ஒன்றுபதி யொன்ன௮ 106. 

அன்னையுகரத் 80
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உ 

இிவமயம், 

திருக்கயிலாய பரம்பரைத் 

_ இருவாவடுதுறை யானத்து ஞானதேககர்கள். 

  

1. ஸ்ரீலஸ்ரீ ஈமச்வொய தேூகர். 

பத 5 மறைஞான தேத௫ிகர். 

3. - அம்பலவாண தேசிகர். 

-4, ள் உருத்தகோடி. தேகர். 

5. = வேலப்ப தேசிகர், 

“Os ig குமாசசுவாமி தேசிகர். 

ie ஸ் பிற்குமாரசுவாமி தேூகர். 

8. ளை மாசிலாமணி தேிகர். 

9. ர இராமலிங்க தேசிகர். 

10. ¥4 வேலப்ப தேசிகர், 

Lik ச் பின் வேலப்ப தேத௫கர். 

12. இருச்சிற்றம்பல தேசுகர், 

13. ளு அம்பலவாண தேகா, 

14, ae சுப்பிரமணிய தேிகர். 

15. படி... அம்பலவாண தேகர். 

‘16. a eiGrnehiu C saat, 

LT. = அம்பலவாண தேசிகர், 

‘18. ” சுப்பிரமணிய தேசிகர், 

19. a வைத்தியலிக்க 6 sGat. 

20. is அம்பலவாண தேசிகாவர்கள். 
  

ஸ்ரீ வித்யா பிரஸ், கும்பகோணம்,
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